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CSENDŐRSÉGILAPOK 
Szel'keszti és kiadja aM. kir. Csendőrségi Zse ukön~ v szerkesztő-bizottsága . 

ELOFIZETÉSI ÁRA' Félévre _ _ 6 kor ona. 

Egész évre 12 korona, Negyedévre 3 k orona. 

A védő és a csendőr. 
IrtIl : l':. ,Sau!] ~'"'úndo1 ', kir. törvényszé ki biró. 

A multkor bemutattam a vádló szobrát, most bemu
tatom a vécl.őét, a mely az előbbi mellett áll az igazság· 
ügyi palotában. 

Nézzék csak ezt a bosszu tógás alakot. Beszédes 
arcza szellemet és szivjóságot árul el. Beszédet mond 
a vádlott védelmére s jobb kezével a törvényMnyvre 
mutat, mintha azzal akarná magvédeni védenczét. 

Ime! ez a védő. 
Ha olyan embernek imám ezt, a ki nem ismeri a 

csendőrt, valószinüleg azt mondaná minden gunyolódás 

nélkül : 
_ Ugyan mi köze a zord csendörnek a védelemb ez 

s mi összeköttetés van a védő és csendőr között ? 

Pedig van. 
Odaadnám a kezébe először is ennek a lapnak akár-

melyik példányát. Mindegy, akármelyiket. Mert ,n iM~ 
egyetlen egy sem, amelyben egy"egy bátor es JOSZIVU 
csendőr kitüntetéséről ne lenne szó, a kl élete kocz
káztatasával védte meg a haláltól, Itimentvén tűzből 
vagy vizből a halál torkába szorultak,at. " 

Azutan odaadnám neki a SzolgálatL utasItas 6 1, §-át, 
a melyben nemcsak a jó szivére van utalva a cse~dör, 
hanem kötelességévé is van téve. hogy az <lelteved: 
vll.o"y elkóborolt gyermekeket vezesse haza,,, vag! 
községi előljáróságnak adja ~t, Fi,gyelmeztetole~el es é: 
körülményekbez képest akadalyozolag lépjen "' 
'árjon el, ha gyermekeket, magukkal, tehetetlen, b~lye, 
'~lm ebeteg vagy részeg egyéneket 'l'IZparto~, mered~~ 
mellet t, tüz körül vagy más oly" helyen ta,laJ !e!:gyeer. 

' lk "' l hol veszélynek vanDak ktteve; tovabba gy 
:ek:k vagy felnőttek állatokkal pajkoskodnak, azokat 

kinozzák vagy inge:'lik," l önzetlenebb, a leg
No hitt, nem vedelem ez. It eg 

nemesebb lelkű védelem.'? 'd" és a csendőr 
És összeköttetésben IS, va:áa: t ::t~tják és keresik, 

akkor, ha mindketten az ~7~'z édő nem arra törekszik, 
A hivatása magaslat~n a o v, demlett bűntetés alól, 

b" öst elvonja a meger ló 
hogy a un 'lágitsa azokat az emberi gyal' -
hanem arra, bogy megv~ k bűn örvényébe sodorták 
ságban rej lő oko,kat, me:~ a: enyhi tő körűlményeket, 
a bűnöst és feltarja azo a " 

" fk a bűntetés sulyat, , 
melyek csokken l " b·' "' ,t akar loani mmclen 

Viszont a jó csendor nom lll/O" '" 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHI VaTAL 

Budapest, IV, Egyetem-utcza 4 Sz 

ál'on, banem csak I I bal/csele/Olll'!!!} teltcsél akarja ki
kutatni s mig a tettesség megállapitására biztos adatai 
nincsenek, addig a gyanusitott nem válik elő tte ter
heltta, még kevésbé bűnössé és semmiképen sem bánik 
úgy vele, mint bünössel. 

Bizony, b a a védőben, vagy a cSendÖI"Uen gonosz 
lélek lakoznék, csak akkor lehetne mondani, hogy nem 
járnak egy uton", , 

A véclelemnek helye van a legtöbb bűnügyben, 
A törvéuy maga adja meg ezt a jogot a vádlott 
reSZél"e, ' 

Mert sajátságos ez a mi törvényUnk. Azt mondja ki: 
<tA büntetőtörvény nemtudása vagy téves felfogása 

a heszámitást ki nem zárja, lI (Bünt, törv , 8 1. §,) 

Már most vegyük a dolgot úgy. a hogy van, A bün-

A védő. 
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tetó törvényt nem tauitják sem az elemi, sem a polgári, 
sem a köiépislwlákban, hanem egyedül csak a jog· 
akademián és jogi egyetemen. Feltehetjük, hogyazok, 
1\ kik jogakadémiát vagy jogi egyetemet végezneit, tehát 
ft kik tanulták a büntető törvényt, száz közül kettő ha 
yetemedik büntetendő cselekmény elkövetésére; tehát 
98 bűnösnek sehol nem adtak alkalmat a büntető tör
vény megismerésére és megértésére s így 100 ember 
közül 9S nem ismeri a törvényt. 

A bűnperben a törvénytudó vádló szembe áll a tör· 
vénytudatlan vádlotta!. Mindkettőuek az a czélja, hogy 
a ~alódi, vagy vélt igazát megvédje. De fegyvereik 
nagyon is egyenlőtlenek, olyanok, mintha II szembe· 
állitott vívó felek közül egyiknek biztos lövésű s meg
töltött pisztolyt, a másiknak egy rossz fabicskát adnánk 
a kezébe s azt mondanánk nekik, hogy most már vív· 
janak meg. Ugyan hogy lehetne sikeresen védekezni fa
bicskával pisztoly ellen? 

Ezert adja meg a törvény a jogot a vádlottnak arra, 
hogy védőhöz forduljon; védőhöz, ki ismervén a tör· 
vényt, méltán vegye fel a harczot a vádlóval szemben, 
ha ez talán helytelenül magyarázná a büncselekményre 
vonatkozó törvényt. 

A terhelt minden bünügyben. az eljárás bármely 
szakában élhet védő kÖz)·emüködésével. 

Ha a terhelt a jogával nem élt, helyette törvényes 
képviselője, házastársa, illetőleg fel- vagy lemenő ágbeli 
rokona önállóan választhatnak védőt. 

De vannak olyan esetek, midőn a főtárgyalásra hiva
talból véc1őt kell rendelni. Ezek az esetek: 

1. ha a vádat olyan büntett miatt emelik, a melyre 
a törvény öt évig terjedhető szabadságvesztésnél súlyo . 
sabb büntetést álls.pit meg; 

2. ha a vádlott vagy törvényes képviselője, illetőleg 
házastársa. fel· vagy lemenő ágbeli rokona kivánják, 
bármely büntett esetében; 

3. ha a vádlott életének tizenhatodik évét még túl 
nem haladta, vagy ha siketnéma, vagy imi nem tudó 
néma; 

4. ha a biróság az ügy körülményeinél fogva czél
szerünek találja. 

Itt következik most már egy nagyon fontos és nehéz 
kérdés. Nevezetesen az, vajjon a esendő?"! nyomozcískor 
belWI'rlt/,ozhatik- p fl védő ri dolofJba P 

A. bünvádi perrendtartás azt mondj a: 
"A védő védett je érdekében az eljárás bármely sza. 

kában, különösen a uyornozlÍ8 a/ali is e!jdrhaf : a véde
lem érdekében beacluá17ybrl1l "a!/!! s::óval e lőle'l:jes::'lést 
'p/,et, A szóbeli előterjesztés jemjzőkö"yvbe " 'eenclő." 

• Letartóztatott védett jével a védőn ek rendszerint joga 
van hatósági szemé/y közbejötte vagy ellenőrzése nélkül 
is érintkezni. I) 

"Ha azonban az eljárás czélja kivánja, a nyomozást 
teljesitő rendőli halóslÍg, a vizsgálat folyamán pedig a 
vizsgálóbiró, kötelesek elrendelni, hogy a védő levelei 
csak részökről elolvasva és külön engedelmökkel kéz. 

besithetők a letartóztatott terheltnek és hogy ez a 
nyolllozás (o/yr/mán csak 7/(/lóöági SZPI/1ffZ!Jnek, a vizs
gálat folyamán pedig csak birósági személy jelenlétében 
értekezhetik a védővel.» 

"il rendŐl"i hcttóscig intézkedése ellen az ügyben 
illetékes elsőfoku biróságnál tehető előterj esztés, melyet 
törvényszéki ügyekben a vádtanács intéz e\.o ((;2. '§.). 

"A terheltnek és védőjének joga van az ügyiratait 
és csatolmányait megtekintsni. " 

"Ha azonban az elját'ás czélja az ügy iratainak vagy 
egy részöknek közlését meg nem engedi, a nyomozá~t 
teljesitő rendő?'i hatóság, a vizsgálat folyamán pedig a 
vizsgálóbíró kötelesek a terhelt vagy a védője által 
leendő megtekintését megtagadni. Ez esetben is meg· 
engedendő azonban a terhelt kihallgcttását'ól, a szak· 
értők nyilatkozatár'ól és ama birói cselekményelm'Jl 
felvett jegyzőkönyvnek megtekintése, a melyekn él a 
terhelt jelenléte, vagy a védő közbenjár ása meg van 
engedve. u 

"A rendőri hatóság intézkedése ellen az ügyben ille
tékes elsőfoku biróságnál tehető előterj esztés." (6:3. §.) 

Azt kérdhetnék tőlem most, hogy miért czitálom én 
ide ezt a két hosszu tőrvényszakaszt ? 

Pedig még másikat is idézek. Nevezetesen azt, hogy 
a vizsgálat folyamán «a vádló és védő a terheltnek és 
a tanuknak kihallgatásánál, terhelt pedig a tanuk ki· 
hallgatásánál r endszerint nem lehetnek jelen." (125. §.) 

Végre idéz em még 'a főtárgyal ásra vonatkozó intéz
kedésekbőI ezt: "A vádlotthoz az eln ökön ki vül sem 
közve tlenül, sem az elnök közvetitésével senkisem intéz
het kérdést. u (304. §.) 

Most aztán m'ár mindjárt megmondom, hogy mi ért 
kellett idézni a bünvádi perrendtartásból ezeket a sza-
kaszokat ? . 

Azért biz' azokat, hogy ez ekből következtetést tudjunk 
levonni arra a kérdésre, hogy van·e hát a védőn ek 
beavatkozási joga a cs endőri nyomozáskor ? 

De engedje meg. hogy még a szolgálati utasitásb61 
is idézzek egy pár szakaszt. Nevezetesen a 138. §-t, 
mely ezt mondja: " Jegyzőkönyvet nyom ozó eljárás köz
ben sem az örsparancsnok, sem a járőr, vagy egyes 
csendőr nem vehet feL A nyomozó járőr azonban puha
tolózásának. adatgyüjtéseinek és nyomozásának ered. 
ményeiről, illető l eg az általa tapasztaltakról, valamint 
a kikérc1ezett t erhelt és tanuk nyilatkozatairól, a mennyi . 
ben ezeket pontosan meg nem tarthatná emlékez ~tben , 
irás beli feliegyzésekel tegyen .1) 

A l B\). §. szerint "A járőr az általa végzett puhatolo. 
zásnak, ill etőleg nyomozásnak eredményét és az általa tel . 
jesitett egyes nyomozó cselekm ényeket, felj egyzései fel
használásával, bevonulásakor az örsparancsnokságnak 
szóbelileg bejelenti.» 

Végre a 140. §. "E szóbeli j elentés lényegét az örs. 
parancsnok az állomás- szolgálali kÖI/YI' be bejegyzi s 
ennek alapján telj es tárgyilagossággal s a tényállást 
minden oldalról feltüntető módon szerkeszti jelentéseit.» 
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A folyó .évi augusztás 31·én 102<J09 16. sz. a. ki
adott honvedelmi ministeri rendelet kimondja ; 

fiA terhelt az ellene folyamatba tett b" " . I " , 
b~r~ely' szakában, tehát a nyomozlÍs :~~F:se ~~~:: 
ved ö kozremüködésével." 

,.Ha :. terh~lt e jogával nem élt, helyette törvényes 
kepvIseloJe, hazastársa, fel- vagy lemenő ágb eli rokona 
önállóan választhatnak védöt." 

fiA terhelt a maga, vagy törvényes képviselőj e , h á-
zastársa, fel- vagy lemenőágbeli rokona által választott 
védőtől a megbizást bármikor elvonhatja, " 

«Védőül az .ügyvédi laj stromba bejegyzett ügyvéd, 
egy,eteml vagy Jogakadémiai tanár választható." 

Alljunk csak meg itt s vegyünk egy nagy lélekzetet. 
Mindenekelő Lt tudnunk kell. hogya rendeletnek ez 

a része a Bp. 53. és 55. §-aiból van liÍvéve, tehát nyilt 
törvény szószerinti idézése. 

Vigyázni kell tehát, hogy a nyomozó jól megél·tse 
ezt s mig egyrészről kötelessége szigoruan megtartani 
a törvényt és 1'endeletet , másrészről ne engedjen senki
nek se illetéktelen belJ.vatkozast az ő nyomozásába, 
mely akadályokat gördithetne ut jába ! 

A terhelt maga választhat v édőt, vagyis a nyomozas 
megkezdésekor megnevezheti azt, a kit védelmével meg
bizni akar. Azonban joga már nem terjedhet annyira, 
hogy ugy tegyen, mint a vizsgálat folyamán teheti, 
t . i. ké1je védő kinevezését. Mert hiszen az tudnivaló 
dolog, miként a csend őrnek módjában sem lenne ez 
irányban lépést t enni, mivel még a biróság maga sem 
nevpz ki védőt rendszerint, hanem a védő kirendelésé
nek szükségéről a törvényszék elnökét értesiti s ez az 
ügyvédi li.amarát keresi meg s csak sürgős esetekben 
van oga védőt kin~vezni. (Bp. 58. §.). 

Már most mi lenne akkor, ha a csendőr akarna lépé
seket tenni védő kineveztetése iránt? Saját felettes ható
ságát, vagy közvetlenül a biróságot keresné meg -
mert a tö rvényszék elnökével ugy sem érintkezhetnék -
B aztán ugy menne tovább a védőkirendelési eljárás? 
Hiszen ez a legtöbb esetben heteket, vagy legalább is 
napollat vesz igénybe, a mi aztán a büncselekmény 
kideritését meghiusithatná. (Yége köv.) 

Az alibiről. 
Irta: Nemethy Pel'enCZ csendőrszázados. 

II. 
Az el ső közleményben leirt eseteken kivül még furfango

sabb fogások cszeltetnek ki, hogy a tettes a tett szinhel!é
től való távollétét hitelt érdemlő leg beigazolhassa s Igy 
a tett elkövetésének gyanuját magáról elháritbl1ssa. 

Igy Szászország egy nagyobb iparüző telepen, hol egy 
nltgyoiJb szabásu teglaégető üzemen kivül még barna: 
Bzénakna és egy kőfejtő is létezett, a munkások heti 
bérét az irodában egy vasszekrényben tartották. Az 
összeg rendesen négyezel' márkát tett .ki, a m,el

y mi~
den péntéken a szomszédos város egyIk bank)ából ve-

tetett ki és .a ~énte~.ől szombatra követő éjjelen át a 
szombat esti kifi zetesIg az emlitett vasszekrényben őriz

tetett. 
Egy szombati nap reggelén a szekrény ta.rtalmával 

~gyutt el\~nt. Megállapittatott, hogy a földszinten levő 
Iroda egylk ablaktábláját benyomták és azután kinyi
~ották s a t: ttes ezen az uton hatolt be a helyiségbe 
es távozott lDnét el. A telepen a kutyáj ával egy éjj eli 
~r őrködött, a ki a telepet óránként körüljárta, de sem 
~ , sem éber kutyája semminemü gyanus neszt nem vett 
eszre, A tettet valószinüleg akkor követték el, a midőn 
az ~r az irodától a legtávolabb eső helyen járt. A fel
feszltett szekrényt később kiüritve egy buzaföldön talál
ták meg. ~i~den körülmény oda mutatott, hogy a tet
tes a helYI Vlszonyokkal telj esen ismerős volt. 
, A ?eg8zorgosabb kutatások daczára, kezdetben a leg
csekelyebb nyom sem volt fellelhető; csak hónapok 
multán irányult a gyanu a telepen alkalmazva volt 
könyvelőre, ki a szomszédos városban foglalkozás nél
kül tartó~kodott. A könyvelő kihallgattatván a tett 
gyanuját a leghatározottabban visszautasitotta és ki
jelentette, llOgy a tettet annál kevésbbé sem követ
hette el, mert hisz a tett idejében, pénteken délben 
Magdeburgba utazott - tehát nagy távolságra a lopás 
helyétől, - ott a "Porosz sas» szállóban a 20. számu 
szobát bérelte ki és szombat délig tartózkodott ott. 
A könyvelő házigazdája kihallgattatásakor ki is nyilat
koztatta, hogy lakója a kérdéses időben lakhelyétől távol 
volt. A magdeburgi szálló névkönyvében abemondott 
adatok szintén feHaláltattak, sőt midőn a könyvelő a 
szállótulajdonosssl szembesittetett, utóbbi abban vendé
gát felismerte, hogy nála megszállt volt, csak tekintet
tel az időközben elmult két hónapra, arra, hogy a kér
déses pénteki napon szállt· e meg, nem emlékezhetett. 
A vizsgálat a könyvelő ellen ezek alapján beszüntet· 

tetett. 
Ezen eset után körülbelül P.gy negyed év mulva a 

városban egy ügyvédnél háromszáz márka eltünt. Min
den körülmény arra vallott, hogy azt csak az alkalma
zottak egyike lophatta el. Az egyik segédnek, kit 
Müllernek hittak, nagyobb költekezései tüntek fel s a 
nála megtartott házkutatás alkalmával 200 márka kész
pénz találtatott, a melynek eredetéről felvilágositást 
adni képes nem volt. A vallatásnál sarokba szoritva, 
végre bevallotta, hogya pénzt, összesen háromszáz 
márkát, az előbbi esetben gyanusitott könyvelőtől hpta 
azon czélból, hogy egy bizonyos, meghatMozott pénteki 
nap reggelén Magdeburgba utazzék, itt a "Porosz S8S" 

szállóban a könyvelő neve alatt szobát béreljen, masnap 
szombat délig ott tartózkodjék a azután utazzék vissza, 
Ezt tényleg meg is tette s az irodából való elmaradá, 
sát betegséggel menté llÍ. Azon időben, midőn a köny
velő erre nívette, szándékáról és tervéről fogalma sem 
volt csak midőn a betörésről és a letartóztatásról ér-

tesült, értette meg az összefüggést. 
Ezen vallomás alapján a könyvelő letartóztattatott 8 a 
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bizonyitékok sulya aJ&tt töredelmes vallomást tett. Be
nillotta, hogy hlüllert azért küldte Magdeburgba, hogy 
ott fl, bizonyos napon az Ő neve alatt szobát bárelve, 
hathatós alibire tegyen szert, mig maga egész napon 
,i,t a vlÍros melletti erdőségben kóborolt; hogy pedig a 
szállótulajdonossal való szembesitésnél kudarczot ne 
valljon, a betörés után harmadnapra tényleg a szálló
ban egy napm megszállt, de álnév alatt jelentette be 
magát. A mint helyesen következtet/e, a szállótulajdo
nos személyét felismerte, de időközben, hónapok mul
tán, a napra már nem emlékezhetett vissza. A köny
velőnel a betöresből eredő pénzből még kétezer márkát 
találta,k. 

Nagy szerepet játszik az óra szerinti időbevallás 

különösen oly alibi-bizonyitékoknál, a melyeknél oly 
mentségekről van szó, a midőn a tett elkövetése csak 
néhány percznyi időt igényelt; ily esetekben maga az 
óra a pártatlan, nyomós bizonyitó. 

A felső-sziléziai szénvidék egy falujának mélyebb 
!,ocsolyájában egy őszi nap reggel én egy cselédleány holt 
testére bukkantak, a melyen a külső erőszak legcsekélyebb 
nyoma sem volt található, úgy hogy kétely forgott fenn 
vajjon gyilkosság vagy öngyilkosság történt· e ? Utóbbi
nak gyanuja elejtetett, miután a leány az előző este is 
még nagyon vig hangulatban volt és nem volt oka, 
hogy öngyilkos legyen. Megállapittatott azonban, hogy 
a feltalálást megelőzö este egy társnőjéve] közölte, hogy 
este felé egy bányászszal lesz tal álkáj a, ann8ik helyét 
a.zonba.n nem emlité. A bányász annak előtte a leány 
vőlegénye volt, de a leány később megszakitottll. a 
viszonyt és egy póstással kötött ismeretséget; hiába 
volt a bányász erőlködése, a leány nem vonzódott hozzá, 
a miért is az, mint megállapittatott, h evesen kifakadt 
a l eány ellen. A gyanu természetesen a bányász ellen 
irányult, mert feltehető volt, hogy a leányt egy utolsó 
megbeszélésre a tóhoz csalta és mert szándékától nem 
birta eltériteni, boszuból a tóba lökte. Növelte még a 
gyanut, hogy a bányász kezén friss karczolástól eredő 
nyomok voltak találhatók. 

A bányász vizsgálati fogságba helyeztetett. A karczo
lások eredetéül azt vallotta, hogy valószinüleg alvás 
közben önmaga karczolta meg magát, miután jobb kezén 
gyakran heves viszketegség e t érez. A tettet a leghatá
rozottabban tagadta és felhozta, hogy a tett elkövetése 
estéjén nyolcz órától fél tizig szakadatlanul a helység 
korcsmájában tartózkodott s azután eltávozott, de rövid 
idő multán visezatért s fél tizenkettőig a korcsmában 
maradt, a midőn egy bányász társaságában haza ment, 
a hODnét laktársaÍ igazolása szerint többé el nem tá
vozott. Időbemondásainak igaz voltát a korcsmárossal 
kivánta igazolni, a kivel körülbelül fél tizenegy óráig 
egyedül volt a vendégszobában, a midőn az illető bá
nyász tért be, a kivel később haza tért. 

A korcsmáros kihallgatásakor a vádlott bányász idő
bemondásait a leghatározottabban megerő sité . Neveze
tesen a leghatározottabban visszaemlékezett azon kö-

rülményre, hogy a bányász először féltiz órakor eltá
vozván, alig egy negyedóra leforgása mul va visszatért. 
Az ielől'e azért emlékezett vissza oly pontosan, mert 
éppen a falon függő óráról lévén szó, felernlité, hOgy 
még csak féltiz óra van, hogy pedig a gyanusitott nem 
maradt el tovább egy negyedóninál, arra onnét emlé
kezik, mert az illető rövid távollét után visszatérve, 
kijelenté, hogy bizony mégis nagyon korán van még 
lefeküdni; ő erre az órára pillantva, látta, hogy tény
leg még csak háromnegyed tiz óra van. 

Miután kifogástalan tanuvallomások alapján kétséget 
kizárólag megáJlapittatott, hogy a meggyilkolt leány a 
tanyán, hol szolgált, este tiz óráig el volt foglalva s 
csak ezen idő után hagyta el helyét, hogy a találkára 
menjen, a bányász pedig a korcsmáros bemondása sze
rint csak fél tíztől háromnegyed tizig volt távol, ezen 
i<lőponttól kezdve fél tizenkettőig megszakitás nélkül 
volt a korcsmában, ezen időn tul pedig folyton mások 
társaságában tartózkodott, kizártnak volt tekintendő, 

hogy ő lehetett volna a tettes. A vizsgálóbíró kérdésére 
beismerte ugyan, hogy találkát kért a leánytól, ana 
akarván ezt birni, hogy téljen hozzá vissza, de meg
gondolva magát, h0gy ugyis hiába minden fáradozása, 
elállt tervétől s nem ment a tó mellett kitüzött talál
kára. A leány halála okát akként magyarázta, hogy ez 
őt keresve, a sötétségben a tóba esett. 

A nyomozás tovább folytattatván, a tó csáklyákkal 
is átkutattatott, hogy nincsenek-e ott esetleg bünjelek ? 
Ezen keresés alkalmával a tett szin helyén a tóból egy 
bányászsipkát horgásztak ki, a melynek belsejében egy 
vászondarabon a gyanusitott neve volt bevarrva. Az 
illető tehát mégis a tó partján kellett hogy legyen s 
ugy a tettes is csak ő lehetett. A gyanusitott a bizo
nyitékok sulya alatt tetté t bevallotta s előadta, hogy a 
találkán ott volt, s rövid szóváltás után, melyben a 
leány közeledését a leghatározottabban visszautasitá, s 
kijelentette, hogy a portással fog egybekelni, őt a vizbe 
lökte. A védekezésnél a leány kezét meg is karmolta, 
fejéhez kapott és az Ő sipkájával a kezében merült a 
viz alá. 

Miként magyarázandó meg a kifogástalan tanutól 
eredő alibi? A midőn a bányász a korcsmában volt, 
közvetlen tiz óra előtt a korcsmárost a söntésből el
csalta azzal, hogy egy üveg szódavizet rendelt, a me
lyet, mint ezt jól tudta, a pinczében tartottak. A korcs
máros távolléte alatt a fali óra mutatóját egy fél órá
v'al visszaigazitotta, A sz6davizet hamarosan kiitta, a 
mialatt az órára terelte a beszédet, a mely fél tizet 
mutatott, holott tényleg már tiz óra volt. Erre gyorsan 
az öt percznyi távolra fekvő tóhoz sietett, a honnét 
egy negyedóra multán tért vissza. Rövid időre ismét 
egy üveg szódavizet rendelt s mig a korcsmál'os ennek 
felhozatala végett eltávozott, az órát ismét félórával 
előre igazitotta, a mely igy ismét a rendes ielőt jelezte. 
Azon körülmény, hogy a bányász másodszori visBza
jövetelénél sapka nélkül jött, a korcsmárosnak nem 
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tünt fel, annál kevésbbé. mert a szomszédoknál ez 
gyakran előfordult. 

I~u~oroB. azon eset, midőn nemrégiben egy bécsi 
betoro az. ora tan~ságát szerezte meg. A külföldi álla
~o~ eg!lkének Becsben akkreditált diplomatájánál be
torest .kovett,ek el .. a~korl a midőn ez nejével egy estélyen 
vett reszt. Abetorest, m.elynel tetemes értékü ezüst és 
é~sz.er J:abo~tatott el, élfé~ előtti ,fél 12 órakor kellett 
veglehaJtalll, mert a felden fuggő nagy és értékes fali 
óra féltizenkettőkor áll\ meg. A betörő valószinüle 
ezen órát is a helyéről levenni akarta, de szándékátó~ 
elállt s igy az óra, helyé~l kimozdittat\'áu. a tett idejé
ben megállt. 

. A rendőr8é~ ~ bet~rés jmegzetes nyomai alapján egy 
bizonyos betoro utan nyomozott, a kit tolva.ikörökLen 
• Dngarn gúnynéven ismer~ek, de sem nála, sem rendes 
orgazdái és Uüntárs!lÍJl J II legcsekélyebb gyanus körül
mény és támpont fe~iJ1líető nem volt. Külömben is 
behizonyitotta, hogy a betörés napián egy kisebb zen e
egylet körében, a hol 'isaIt dolgait nem ismerték. éjfél 
utáni egy óráig tartóz;odott. Miutáu az ól'a fél tizen
kettőkor állt meg, a tei elkövetésével nem volt gyanu· 
sitható 9 a vizsgálati gságból szabadon bocsájtatott. 

Hetek mlután feljem tés érkezett a rendőrségb ez, 

bogy a t ettes az úgyne2zelt Dngar, lá a lopott holmik 
legnagyobb részót egy őrokonának adta. kinek pontos 
czime szintén közöltete. A feljelentést az egyik czinkos 
tet,te boszuból, mert a 2ákmány feloszlásánál megrövi
ditve érezte magát. A l~ott holmi tényleg a leánynál 
megtaláltatott, ki be is iuerte, hogy azokat «Dngar» -tól 
kapta, A betörőnek mostmár a tagadás mit sem hasz
nált s felvilágositást adotaz óra mikénti megállásáról is. 

A betörés tényleg éjI utáni egy órakor történt. 
Miután Dngar alibij ét <y óráig bebizonyithatta, azon 
furfan gos ötlete támadt, ogy valószinüvé tegye, misze
rint a betörés már ezeridőt megelőzőleg követtetett 
el. Nem is volt szándékQ.z órát elvinni, de hogy ezen 
látszat felkeltessek, félre ,Ita az órát s midőn ez meg
állt, a mutatókat fél tize:ettőre igazitotta. 

A felsorolt esetekben került a tetteseket, millden 
alibi daczára az igazságslgáltatásnak átadni és méltó 
büntetésben részesiteni i mvaszság, a körmönfontság, 
melyet felhasználtak, ne vezetett czélboz, de hány 
esetben sikerült mégis téieg az ilyféle alibi-igazolás, 

A sport és csendőrség. 
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CsukJÓI.~iOrln tok. 

Csuklógyakorlatok alatt ;jük mindazon mozgásokat, 
m elyek főleg a csuklók Ízit veszik igény~e. . 

A "Csipői teszits l.. gyan haJtahk vegre, mIUtán 
már a vigyázz állás eJfQltatott. Czélja, hogy oly 
gyakorlatoknál, melyek CI a fejjel, vagy III,bakkal 

hajtatnak végre, a törzs szilárdságot nyerve, ne mo. 
zogjon. 

~z által, hogy a tenyerek, a hüvelyklljiakkal hátra
fele laposan a csipőre tétetnek s a könyökök mérse
ke,Ite.n ,h~tl'aszorittatnak. - mely művelet tehát csak 
e:okeszlto mozcllllat a fej és a lábgyakorlatok keresztül. 
vlte~éhez - kidomborodik a mellkas, a mell, hát és 
válhzmok egészben, a felső kar izmai, a kézcsuklók és 
uJ!ak izmai pedig részben feszittetnek meg s a rendes
ne~ nagy'0bb tevékenység kifejtésére szorittatnak. Nagyon 
cz~lsz~rll l esz, h~ ,ezen gyakorlatot 10-15·ször egymás 
utan gyorsan hajtjuk végre. 

A mellkas kidomboroc1ása által fokozottabb miiködesre 
hosszabb és mEilyebb lélekzetvételre szol'ittatik a tüdŐ 
s így önkénytelenül is tűdőgymnastikát végzünk. Egész
séges embernél, ha mozgást nem végez, a tüdő rende
sen müködik, vagyis a tüdőlebbenyeknek csak a mell
részen levő csoportja telik meg egészen friss levegővel, 
mig a tüdő hátsó részébe (\sak I1kkor hatol be friss 
levegő, ha mély lélekzetet veszünk. 

Tudjuk jól, hogy a legtisztább levegőben is vannak 
kártékony bacillusok, a melyek lélekzetvételünkkel a 
tüdőbe iutnak, de komoly betegséget csak akkor idéz
nek elő, ha a tüdő oly részébe férkőzhetnek, a melyet 
nem jár át folytonosan friss levegő s így alkalm uk van 
gyors elszaporodasra. A tüdővészbacillusok föfészke ép 
ezert a tüdőlebbenyek hátsó részei s így ezen kór ellen 
a tüdőgymnastika orvosi szempontból is igen javasolt 
és hatásosnak is elismert óvószer. 

Ebből láthatjuk, hogy a tornázásnak csak egy elö
készítő mozdulata is, hányféle izmot vesz igénybe s 
mily előnyös az egészség fenntartására. 

Ezek után áttórünk a többi csuklógyakorlatokra. 

,1) Fejgyakorlatok. 

"Fr'jel (unlital/i, hajtani, joubl'({-balm fO?'!fCtlllU" 
Mindegyik oly mozgás, a mely lassan hajtandó végre, 

de csak oly mén-ig fokozapdó, hogy fájdalmak fel ne 
lépjenek. Ezen mozgások gyors keresztülvitele mellő
?,enelő, hogy rándulások elkerültessenek. A fej gyakor
la.tok csak lL nyakizmokat veszik igénybe s a csapatok
nál azért gyakoroltatnak, hogya csekélyebb s ép ezért 
gyorsabban keresztülvihető ,jobbm- balra 1!l;::~J) szaba
tosa,n és gyorsan keresztülvibető legyen. 

Sok ielő ezek szabatos keresztülvivéséhez nem szük· 
séges i elég, ha a csendőr reggel, a mikor felkel, fej ét 
néhányszor jobbra·balra, előre· hátra hajtja B néhány 
körmozgást végez. 

B) Lábgyakorlatok. 

"SaJ'kal fil/r/lli, lábal r/őre, /id/m, uldall lenditelli l .. 
Ezen gyakorlatok legelőször lenditéssel hajtandók 

végre; a lendités erőteljes legyen, hogy a Jábszárizmok 
teljesen megfeszüljenek Minden egyes lenditésnél figyel
jünk arra, hogy a törzs feltétlenül nyugodtan marad: 
jon, miáltal eléretik az, hogy a has és csipök izmaI 



roegfeszülnek. A.z t\Jló láb megfeszitve, teljes talppal a 
földön mamd. A lenditések minél gyakrabban addig 
gyakorlandók, mig a test egyensulyozását elértük. 

Ha a lenditési gyakol'latokat már tökéletesen elsajá· 
titottuk, akkor a következő összetett gyakorlatol!at fog
juk elővenni, és pedig a Clcúpőt rrs~i~,,) állásból a 
.lábal e/őrl' és hátra», továbbá Cljobb?'a és ba/m» 
lenditeni ; megjegyezvén, hogy minden egyes gyakorlat 
után a kiinduló állásba térünk vissza. 

A.z ,előre és hátra" lenditésnél az állásból a jobb 
lábat erősen, lehetőleg magasan előrelenditve, gyorsan 
hátrafelé nyomjuk, a nélkül azonban, hogy a talp a 
földet érintené ; hátul egy·két pillanatig kitart juk s 
azután csendesen, minden dobbantás elkerülésével a 
bal lábhoz zárakoztatjuk, a mikor is ez végzi azután 
ugyanezen gyakorlatot. 

A. ,jobbra·baJra, lenditésnél a csipők szintén nyugod
tan maradnak, a jobb lábat gyorsan, lehetőleg vizszintes 
helyzetbe bozzuk, ott egy· két pillanatig kitart juk, azután 
a bal lábhoz zárakoztatjuk s ugyanezt a gyakorlato t a 
baJ hib bal folytatj uk. Mindezen gyakol'latoknál a láb· 
ujjak előre, ki és lefelé tartandók, miáltal a lábikra 
izmai és a lábfejizmok kiművelését érjük el. 

Ha az összetett lenditési gyakorlatokat már telj esen 
birjuk, akkor következik csak az izmok tula.jdonk~peni 

fejlesztése, a mennyiben a lenditési gyakorlatok majd· 
nem kizárólag egyensúlyzó gyakorlatok, a melyeknek 
czélja elérni oly foku ügyességet, a mely képessé tesz 
bennünket arra, hogy a test egyensúlyát I\Z ~gyi k lál;>
ról gyorsan a másikra átvihessük. Ugyanezen gyakor
latokat tehát nem lenditéssel, han em emeléssel fogjuk 
most már keresztül vinni s akkor érezni fogja mindenki , 
a ki ezen gyakorlatokat végzi, hogy a lábnak előre, 
hátra vagy olc1alra emelése mennyi befolyással van a 
láb, de főleg a hasizmokra. 

Ezen gyakorlatok előszöri keresztülvitelénél észlelni 
fogjuk, hogy a czomb és lábikra izmok majdnem a 
szúró fájdalom előidézéséig fognak megfeszülni, sőt ha 
sokszor gyakoroljuk, izomláz is fog mutatkozni, de ez 
ne riasszon vissza senkit, mert a csekély izomláz el· 
mulik és helyet ad a ruganyosságnak, erőnek és 
ügyességnek. 

(I Th elet eJ i'l eltni, elő?'e és olrlnU kin'yujtrtni fil 
Majdnem kizárólag a hasizmokat fejlesztő gyakorlat, 

a melynek keresztülvitele az előbbi gy!lJkorlatok pontos 
végzése után semmiféle nehézségbe nem fog ütközni. 

«Térelet hajl itcmi és mébyen hajlUcmi fil 
A czomb, lábikra, lábfej és rugóizmok fejlesztését 

hathatósan előmozdító s a csendőr szolgálatára is nagy 
be.folyással biró gyakorlat. 

A. csendőrnek, a ki - úgyszólván - naponként 
fárasztó, kemény gyaloglásokat végez, nagy szüksége 
van arra, hogy erős, izmos, kifejlett lábai legyenek, a 
mit nem az által ér el, hogy a folytonos gyaloglás által 
magát e téren truinirozza, hanem az által , hogy meg· 
felelő lábgymnastikát végez, mi által a lábai azt a 
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ruganyosságot éI'ik el, a melylyel j átszi könnyedséggel 
túlteszi magát a más embernek ne béz fáradalmakon. 

Igaz, hogy a csendőr nagy utakat tesz meg, de -
legyünk csak őszinték - nagyon el is fámd, ugy 
annyira, hogy flIlig várja a perczet, hogy fáradt izmai 
kipiheühessék magukat. 

ElMordul, hogya csendőr egy 3-4 méter széles 
árokhoz ér, nem m ee IÍItugrani rajta. mert nem gyako
rolva az ugrást, nem bizik ma,gában, han em 'átgázol· 
ható részt keresve, inkább megterz egy nagy k erülőt ; 
vagy nyomon üldöz egy törrooysértőt, ki ellen nincs 
ok a fegyverhasználatm ; el kellene fogni , de az el
szalad; a csendőr nem éri utd , mert nem íbirja II futást. 

A. térd hajlitása és a mély térdhajlás ' nagyon pró' 
bára teszi a láb minden egyes izmát.. Ez már kemény 
munka, de nagyon jó gyakorlal;, mert mondb atni, hogy 
kizárólag ez és a később tárg:ywlandó terpeszugrás által 

izmosodik a láb. A. "csipőt ' re~s ils ll állásb ól a tél'dek 
szétnyittatn ak, a test leereszkédi annyira, hpgy a C7.0m-
bok és alszárak derékszöget -ké ezzenek, a sarkok fel
emeltetnek ; a törzs egyenes, ne előrehajlott. Ez állás
ban a csendőr pár pillanatig egmarad s azután a 
lábak lassu kiegyen esitése álta kiinduló helyze tét fog· 
lalj a ujra el. A mély térdhajlit nál annyira leereszke· 
dik a csendőr , hogy az egym á érő sarkokra úgyszól
v~n re~ ül s. azu:án előbbi mf n kiinduló helyzetébe 
VIsszater. Mmdket neme e ~akorlatnak gyorsan is 
keresztülviendő . 

Miután így má.r a lábak Jően működne.k, akkor 
kezdendő meg e_ gyakorlatok bezebb módozata. 

A. csendőr nem folytatólago n, hanem ütemszerüen, 
pár plllanatnyi megszakitáJso l ereszkedik le a mély 
térdhajlitásba; ott megmara az ugró és talpizmok 
müködésbe hozatal~ által k~ apró, egymást sűrüen 
követő ugrásokat végez, me~l és a leereszkedéshez 
hasonló mozdulatokkaJ fog1ft el eredeti belyzetét. 
Ezen gyakorlatok mindig fo~ndók úgy, bogy az elRő 

gyakorlat egy fél perczet vlYen igénybe s egész öt 

perczre fokoztassék. Ha alendörnek alkalma van 
naponként gyakorolni, úgy érdhajlitást előbb emli
tett módon eleinte csak e er, később egymásután 
kétszer, végül háromszor, d egfeljebb négyszer vigye 
keresztü l s akkor ezen pont tartson ki. A. lábak tul
ságos megerőltetése nincs e ére a ' testnek mert na
gyon igénybe veszi a teste~zi vet és tüdőt egyaránt. 

~gyáltalán n~gyon fon~os, l figyelembe veendő körül
meny, hogy mmdennemu ~gyakorlatot csak lassan. 
ként fokozva szabad végezt» npm tuIságba vinni. 

"Scl?'kn l csapta/ Il i f" I 
A. térdizületek ruganyo~át előmozditó, könnyen 

végezhető gyakorlat, mely kjnős tanulást nem igényel. 
A. csendőr szabad idejében,;pjában 3-4· szer végezze 
ezt s a ezél eléretik ; csa~rra fektetendő a fősuly, 
hogy a csaptSitásnál a t1k előre ne hozassanak 
hanem egy helyben megm janak. Rövid időn belüi 
el fogjuk érni azt, hogy a k;ok az ülep et él·intik. 
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" T"l'drt ... 'apta tni I " 
A test minden egyes izmát igénybe vevő gyakorlat, 

a mely leginkább az ugr6izmok előnyös kifejlődését 
mozditja elő . Keresztülvitele a következők ép történik : 

A karok kifeszitve, l,ezek öklök be szoritva egyidejü· 
leges térdhajlitással hátra uyujtatnak ; mély lélekzet
vétel u tán a kezek gyors előre lenditésével egyidejüleg 
fel ugrunk akként, bogy a térdek l ehetőleg a meJlet 
érintsék, de legalább is viz szintes helyzetbe jöjj enek. 
A leugrus térdbaj Ji tva a lábujjakra és talpizmoJn-a tör
ténil" s a kezok ,C"ipó't (eszi!" I" helyzetbe hozatnak. 
Vigyázzunk arra, hogy ug l'ás közben lélekzetet ne ve
gyünk s az ugrás előtt beszivott levegőt, csak a be fej e
zés után bocsássuk ki, nehogy esetleges sérv nek tegyük 
ki magunkat. 

A leugrás után a térdek mindaddig hajlitva marad
nak, mig a test egyen sulyát meg nem találta s csak 
azután foglaltatik el az eredeti állás. , 

Ezen gyakorlat is, mint a tagozott, illetve meg
sZllkitásokkal keresztülvitt mély térdhajlitás is a már 
előbb emlitett okokból egymásután csak 4-5-ször gya-
korlandó. 

"Lábai elő/'e, hátra kanywl'i tani/)) 
Egyszerü, könnyü egyensu1yzó gyakorlat, ép oly mó

don és alkalomadtán gyakorlandó, mint a sarkak csap
tatása. Előmozditja a csipők könnyü ha,jlékonyságát és 
tevékenységre szoritj a a gerinczoszlopot és annak izom
rost jait. 

"Terpeszugrás l .. 
A láb főleg a talp és ugróizmok erős kifejlesztését 

czélzó könnyen keresztülvihető gyakorlat. Bár úgy maga 
a terpeszugrás, mint az abból való visszaugrás az egész 
talpizmokra kell, hogy történjék, mégis figyelem fordi
tandó arra, mikép a test súlya nagyrészben alábujjakra 
helyeztessék át, hogy a törzs és a fej a kemény talajon 
rendülésnek kitéve ne legyen. 

Nagyou czélszerü úgy az izmokat" mint a tesli ügyes
séget nagyban fejlesztő következő összetett gyakodatot 
több ízben könnyedén és ruganyosan keresztülvinni: 
a terpeszugrásból nem visszatérni a kiinduló helyzetbe, 
hanem a helyett a mély térdhajlitás guggoló helyzetébe 
ugrani át s ebből ismét a terpeszugrást elfoglalni. 

Ezen összetett gyakorlatokat azután még fél bal és 
féljobb terpeszugrással is össze lehet kötni, a mi ter
mészetesen a testi ügyesség még nagyobb fejlesztését 
czélozza. 

Ha az itt felsoroltak és a meg később részletezendő 
testgyakorlatok keresztülvitele körül bárkinek, akármely 
irányban még felvílágositás,ra volna szüksége, úgy azt 
akár az egyenesen hozzám, akár a "Osendől'ségi Lapok .. 
szerkesztőségéhez intézett irásbeli kérésére a legnagyobb 
kpA,",séggel e lapok hasábjain megadom. 

KÉPEINKHEZ. 

Kazinczy FeI'encz szobra. 

Mult vasárnap leplez ték le Érsemj én községben Ka
Z'inczy F erencz emlékszobrát, melyet Frater Loránd 
készittetett Horvai Ján os szobrászművész által. Kazinczy 
F erencz a mult század közepén a legnagyobb és leg
ibIettebb apostola volt a magyar nyelvnek és az euró· 
pai művelts&g hBjzánkban való beplántálásáuak és meg
honositásának. 6 volt az új magyar nyelv megterem
tője, leghatalmasabb terj esztője és lánglelkü költője. 
Fmter Loránd tehát, midőn áldozatkészséggel e szobrot 
emelte, nemcsak a maga, de az egész nemzet háláját 
rótta le Kazinczy Fel'encz iránt. A szobrot és a lelep· 
lezési ünnepély egyes j eleneteit mai képeinkben mu· 
tatjuk be olvasóinknak. 

HIREK. 
Megkéselt őrmester_ Oláh Gábor cz. őrmester, rév

uj falusi örsparancsnok szeptembel' 22-én este nyolcz 
órakor Simon József csendőrrel a községben sétálva, 
Osávoski Zsiva révujfalusi lakost garázdálkodása miatt 
l'endre utasitotta, ki a mit sem sejtő őrmestel·t meg
rohanta s azt a kezében szorongatott zsebkéssel meg
szurta. s ezutáu Simon csendőrnek fordult s azt is 
meg akarta szurni, Simon csendőr azonban kardot r án
tolt s azzal támadóján 14 nap alatt gyógyuló testi sé r
tés t ejtett. Az őrmester nyolcz nap alatt gyógyuló testi 
sérüléJlt szenvedett. 

Ellenszegülés. Czibulya József, Korpona városhoz 
tartozó Felsőkopanicza irtvány beli lakos kárára augusz
tus 22·én éjjel 45 darab juhot elloptak. A nyomozás 
megejtésére augusztus 27-én a korponai örsről Belédi 
István ez. örsvezető és Dudás Károly csendőrből állott 
járőr lett kivezényelve, kikhez később egy ellenőrző 
és egy segély járőr is csatlakozott. Az egyesült járőr 
részben a lopott juhok bőreit, részben pedig a juhokat 
több irtványi lakosnál megtalálta s a járőrt a nyomo
zás szálai id. Hlivár JáRos irtványi lakoshoz is elve
zették, kinél szintén két lopott juhot találtak. A járőr 
a többi tettes és orgazdával együtt Hlivárt is letartóz
tatta, azonban annak elkisérését fia, ifj. Hlivár János 
megakadályozandó, a járőrre vasvíllát ragadott, a mi 
azonban kezéből a foglyokat őrző Görcs csendőr által 
kiüttetett. Hlivár ekkor Pollák örsvezető és Görcs 
csendőrnek ugrott - s azok karjait ragadta meg. Ko
peezky próbaeseRdőr ennek láttára kardot rántott és 
Hlivárt megvágva, a további támadásra képtelenné tette. 
Hlivár, ki nyolcz napon belül gyógyuló sérülést szen
vedett, atyjával együtt megbilincselve, a többi elfogott 
egyénnel együtt a szénavári örsre bekisértetett. 
Meglőtt örsvezető. A baranyamegyei Izabella-puszta 

batárában szeptember 21 -én éjjel Vlasits Tádé orv
vadász az őt üldöző Schmidt Máté csendőr ez. örs
vezetőt sörétes fegyverrel bal felkaJján meglőtte_ A sulyos 
sérülést szenvedett örsvezető a sörétek sürgős eltávo
litása czéljából a mohácsi közkórházba szállittatott. 

A petrovai rabl6gyilkosok elítéltetése ellen be
nyujtott semmiségi panaszok elutasítása, A mára
marosszigeti kir. törvényszék esküdtbirósága által az 
év elején a petrovai rablógyilkosok ügyében, kik tudva
levőleg Zauberer J eremifts csendőrőrmestert é. Rontó 
Yaszily postakocsist meggyilkolták és a postaszánt ki-
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rabolták. itéletet hozott, a melylyel Husz Ábrah.ám?t 
es l\lihalka J ánost kötél általi halálra, Perl Leb es 
Perl Fischlt egyenkint 10-10, FiJip~suk Jónást ?~t és 
Bilaskó Vaszilyt öt évi fegyházra ltálte. Az. ehteJt~k 
által benyujtott Aemmiségi panaszokat. a m. kir: ~U:'l~ 
második büntető t anácsa Sebestyén Mihály kunal buo 
elnöklése alatt szeptember 24., 25., és 26. napjain t ár
gyalta és 26 án délután egy órakor hirdette ~ i v.égzó
sét, a mely szerint a benyujtott összes semmls~gl pa
naszokat elutasitotta és ezzel az elsőb iróság itéletét 
helybenhagy ta. 

A brennbergi sztrájk vége. A Sopron vál'os hatá· 
niban levő brennbergi bányamunkások, - a mint azt 
annak idején közöltük, béremelés követelésével mint· 
egy nyolczszázan sztrájkba léptek. Miután a közigaz 
gatási és bányahatóság részéről meginditott tál'gyalások 
eredményre nem vezetlek, az igazgatóság az összes 
sztrájkoló munkásoknak felmondott és elhurczolkQdá· 
sukra nyolcz napi határidőt tüzött ki. Az elbocsátott 
munkások zavartalan elhnrczolkodásának biztositására 
és a rend fenntartására 36 csendőr összpontosittatott. 

Vonatösszeütközés. Szeptember 26-án a Debreczen 
felöl jövő tehervonat az elótte nyolcz perczczel elindult 
személyvonatba, helytelen váltóállítás következtében, az 
érkörtvélyesi állomáson beleszaladt. Az összeütközés 
oly heves volt, hogy a tehervonatnak hat, a személy· 
vonatnak pedig két kocsija összezuzádott, a többi kocsi 
pedig kisebb ·nagyobb mérvben megrongálódott; az utasok 
közül egy egyén életveszélyes; három pedig könnyebb 
sérülést szenvedett. A vonatkisérő személyzet sértetlen 
maradt. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Egy nap alatt épült városok. Egy angol folyóirat 

írja a városokról, a melyek egy nap alatt épültek fel : 
Első a ki ily vmámgyorsas~ggal tudott építeni, George 
Chesterton Cornwell volt. Otven évvel ezelőtt részt vett 
a nagy ausztráliai aranymezők fölfedezésén s az Emerald· 
dombon fölépitette Canvastown városát. Ez a város a 
szó legteljesebb értelmében egy nap alatt épült fel. Ugyan 
csak egyetlen egy nap alatt emelkedett Siad Custer városa 
is Caloradóbll<n, napkelte és naplemente között ötszáz 
faházat emeltek gyors munkás kezek. Az anyag már előre 
készen volt, s mindegyik gerenda, fa alkatrész, dísz stb. 
számozva volt, úgy, hogy csakis az összeillesztés munká
ját, igaz,. hogy nem csekély munkáját kellett elvégezni. 
Kora haJnalban, megkezd.ődött a lázas munka, a melyet 
ketezer ember vegzett el JÓ kedvvel, lelkesedéssel. Okla
homa rettenetes éghajlatú vidékein úgy bl1rjápzanak ki 
a városok a földből, mint a füszálak. Nem kevésbé 
c~odálatos volt __ Lawton felépítése. Megállapították a 
varos fekvését. Otvenöt percz alatt a házak építése már 
szépeIÍ előrehaladt és két óra leforgása alatt 8000 főnyi 
lakosság verődött össze. 

Lopás a tenger alatt. A francziák fő hadi kikötőj é
ben, Che.rbourgban, azok közül az ujfajta tengeri mikro
~~nok kozül, a melyek arra szolgálnak, hogy háború ide
Je.~ a hullám~ezgés fölfogásával az ellenséges hajók 
kozeledtet t;Dar m,esszíről j elez~ék, egy a cherbourgi 
partok mellől eltunt. Azt hiSZik, hogy a mikrofont, 
melynek .sze.rkezetét a. francziák nagy titokban tartották, 
valamelYIk ldegen haJÓ legénysége lopta el. 

Szerkesztői üzenetek. 
Névtelen levelekre, tová bbá a szolgálattal k,",)csola

los Icé rdéscln'e a szerkesztőség nem válaszol. 
Bakonyer,lő. 1. Osak h. az 6;llomlmyp"rancsb",n megjelent . 

,2. Fölösleges lefogla.lni, mint .. " nem képez bűnjelványt. 
Sch. K. l. A '",,{oJyam felállitáse,nak ideDe csak akkor lesz 

megé.lla.l'itva, ha a most hirdetett pály",z",t :>lapján fel veUek 
szolgál",ttétehe már bevonult",k. 2. Attól függ, hogy akkor Jesz·e 
Ül'esedés és hogy ó,ltalában felveszik·e. 3. SzolgM"ti aton. 

P. csendör cz. örsv. Ujonczszökevény, a ki hadköteles korban 
lllegszökik a. sorozás elől. Katonaszökevény a már besorozott, 
vagy tényleges szolgálatból vagy tartalék állományban a katon a.i 
szolgálat elől megszökött egyén. 

D. 500. Az engedély megadása az örsp"ral1csnoknak a be· 
látásától függ. 

F. Gy. csendőr cz. örsv. Kérheti. 
V . J. csendör. Az olvasókör nem nyilvános hely, oda csak 

t agok v"gy az ezek Mtal bevezetett vendégek léphetnek be. Be· 
ava.tkozásra tehá:t Ilincsen joga. 

It. és T. Birtokáb"'D az v",n valakinek, a mi a saját tul.jdon{"t 
képezi; elllenben birlala,tában az van, a mit hasznM ugyan, de 
másnak a tulajdona. PL ha egy ekét kér valaki kölcsö" szow· 
szédjá.t6l; addig IDig vissz. nem adja, az birlalatú,b t>n van . 

Cs. S. csendőr. Csakis szolgál .. ti kötelezettségén ek letejte után 
léphet ó.t polgáTi szolgá.latba. 

Bégaparti zsandár. A fen forgó esetben az elővezetós indo
kolatlan volna. 

G. pr. csendőr. Nem. 
Pusztaszer. 1. Olyan biztositó intézet nincsen. Van egy bjz· 

tositó intézet katonai szolgálat esetére, de itt máT besorozott 
egyént természetesen nem leh et biztositani. 2. Rendes biztositást 
bárki eszközölhet akár a IDt>ga, akár pedig más személy javára 
is. 3. Pontosan a kitűzött határidőre kell bevonulni. 

B. B . őnnester. A hivatkozott belügyministeri rendeletnek 
az intencziója kizáTólag a közétkezésben részt nem vehető n6tlen 
segédmunkásoknak az amugy is drágább élelmezésért való rekom· 
penzáJás volt, mert a közétkezésben résztvevö egyén télen tudva· 
levően fütést és vil ágítást is kap a n"'pi betétért. A nös segéd· 
munkás, akár van a szárny székh elyén örs, akár nincs, 8 köz
étkezésuek nem réezese, következéskép a fütés és világitás 
kedvezményében sem részesülhet, ennélfogva azt a nőtlen segéd· 
munkások száw ára megállapitott fütési átalány sem meti meg, 
tehM az illetékszabítlyz .. t 57. §. utolsó bekezdésében foglalt 
személyi fütési átalú,nyt, mint nős, ön sem számithatja fel, vagyis 
az önt sem illeti meg. 

~. S. örsvezető. A szemlélő tiszt által fizetendő napi betét II 

k özgazdálkodás javám vételeztetik be, ennélfogva őt fütéssel és 
világitással is a közgazdálkodás tartozik ellá.tni. 

K. J. őrmester. 1. A kérvény t, szolgálati uton a kereskede· 
lemügyi ministeriumho9. kelJ intéznie, belül .Nagyméltóságu m. 
kir. ksreskec1elemügyi Minister- UT!. m egsz\Slitással, kivül pedjg 
,A w. kir. kereskedelemügyi minister ur Ő Nagyméltóságó,hoz 
Budapestcn ",Iázatos kénénye X. Y·n ~k, melyben az X ·en folyó 
év ben felállita.ndó utmesteri tanfolyam h a llga tására leendő be· 
rendelését kér;' külzettel. 2. A kérvény t a szükséges szem élyi 
és erkölcsi okmányokkal aszárnyparancsnokság szereli fel. 3. 
A tanfolyam kezdetéről a kérvény benyujtása után értesitik. 

B. E. A kérdéses utasitást kivételesen m~gküldjük önnek. 
P. Bekűldött közleménye sok jóindulattal van m egirva, de 

közlésre nem alkalmas, azért, mert a czigánykérdés megoldásá. 
h~z D~m arra van szükségünk, hogy tudjuk, hogya czigányok 
mI mlDdenféle gazságokat követnek el szerte az országban, ha
nem azoknak az eszközöknek a megállapi,tására (megt alál ás ára) 
melyek segélyévsl a czigányoJ;: .. t az emberi társadalom ba Lele. 
olvaszthatn ók. 
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HIVATALOS RÉSZ 
Örsök felállitása. 

Az eszt ergomi szárny területén, Komárom megye 
ógyallai járásában öt fövel r endszeresített s 222. számot 
nyert kurtakeszi-i, továbbá 

a nyitrai szárny területén, Nyitra vármegye nagy
surányi járásában öt fővel rendszeresitett s 237. számot 
nyert tótmegyeri örs szolgálati működését szeptember 
hó l-én megkezdette. 

SZEMÉLYI ÜGYEK 

Okiratilag megdicsértetett : 
a m. kir. lJOnvédelmi miniszter úr által: 
Soós György, VII. sz. csendőrkerületbeli járásörmes

ter, a közbiztonsági szolgálat tarén bosszu időn át ki
fej tett buzgó és erédménydu~ működéseért.. 

Nyug,Ulományba hel) eztettek : 
1907. évi október hó l-ével : 
Jenci/ii János, m. kir. IV. sz. csendőrkerületbeli járás

őrmester, a megej tett felülvizsgálat alapján, mint "rok

kant". 
Választott lakhelye: Bereczk. 

Előléptettek : 
1907. évi szeptember hó 24-ével: 
az öt évi tényleges szolgálat befejezése után: 
Sziic,~ Lajos es Thál Miklós, lll. sz. csendőrkerü· 

letbeli csendőrök, esendől' czimzele .. Örsvezetőklré. 

Katonai szolgálati jel. 
DetÍk Lajos. lll. sz. csendőrkerületbeli í,árásőrme~ter: 

1907. évi szeptem bel' bó ~ - án, az I. osztalyn,. tovab~a 
lJebrec:eni Gyula, lY. sz. csendőrkerületbeh cz. őr

mester, 1907. évi augusztus hó 21-én és Vajda Viktor 
Mihály, IV. sz. csendőrkerületbeli cz. őrmest~r, 1907. 
évi augusztus hó 17 -én, a II. osztályu katonaI szolgá-

lati jellel elláttattak. 

Járórvezetői jelvénynyel elhí.ttattak: 

BazIÍ?' György, Végh János, Szo/Jodlli J.ános, Kán~i 
Lajos, (jál Imre, Molnál' Sámuel, SZ/I'US ~ászló es 
SZOl)Ó Károly, IV. sz. csendőrker,ületbeh csendőr ok. 

Lovaglási jutalomdij. 
p. Tóth Imre kecskeméti szárnybeli, lo~as őrmeste.r, 

mivel a 63í607 . számu legénységi szolgalatl lovat 1903. 

<lvi október hó 1-\ől, ." . tő 
nordds József kecskeméti szárnybeb lov~s OIsveze , 

mivel az 58/90 l. számu legénységi szolgálatI lovat 1904. 

<lvi április bó l-től, 

Szabd Jeremiás kecskeméti szárnybeli lovas cz. örs
vezetö, mivel a 17/796. számu legénységi szolgálati 
lovat 1904. évi jUniUB hó l-től, tebát bárom éven tul 
megszakitás nélküllovagolják és szolgálatképes állapot
ban bemutlttták, az első három év után illetékes 3-3 
darab lU koronás. továbbá : 

X o/'ács Sándor debreczeni szárnybeli örsvezetö, mi
vel a 61/588. számu szolgálati lovat hét éven tul meg
szakitás nélkül lovagolja, a hetedik évre illetékes egy 
darab és 

KereKz/e.,i József csenclőr cz. örsvezető, mivel a 
23/~38. számu szolgálati lovlLt öt éven tulmegsza.kitás nél
küllovagolja, az ötödik évre illetékes egy drb 10-10 
koronás aranyból álló lovaglási jutalomdijban resze
süllek. 

Névváltoztatás. 

Dl'orszk!J Ferencz, V. sz. csendőrkerületbeli csendőr, 

a m. kir. belügyminiszter urnak, 1907. augusztus 
bó 24-én kelt 7(j706/VI·a sz. engedélye alapján, veze
téknevét (,Deríl,-"·ra változtatta. 

Házasságra l éptek: 
az 1. sz. csendől'kerület állományában : 
Benzik Ferencz jár8.sőrmesier. Scllwarcz Mária Emmá

val, 1907. évi szeptember 15-én, Sárospatakon; 
a II. sz. csendőrkerület állomállyában: 
Dankó Pál oz. őrmester, Baloglt Ilona Juliannával, 

1907. szeptember 16-án, Szegeden; 
a III. sz. csendőrkerület állományában : 
Barna Ferenoz örsvezető, Breue?' Izabellával, 1907. 

augusztus hó ~8-án, Dévaványán; 
Galamb József örsvezető, Tóth Francziskával, 1907. 

augusztus 17-én, Jászkarajenőn; . 
Ottó Sándor örsvezető, }\ovtÍcs Idával, 1907. szept. 

2-án, J á8zkiséren ; 
Holló János cz. őrmester, özv, Bríll/ 'éy Istvánné szül. 

Folkmann Annával, 1907. szept. 9·én, Titelen ; 
il IV. az, osendőrkerület állományában : 
Bodnár J ózsef cz. őrmester, A)///?·éc.~ik Máriával, 1907. 

augusztus 26-án, Koksómindszenten;, ., _ 
Wei.<z Mátyás cz. őrmester, Horbos:; Vilmaval, 190/. 

ILugusztus 31-én. Királymezőn ; .. 
nuz~vánsz/~i Lajos oz. őrmester, Haretsz'l Erzsebettel, 

1907. augusztus 12·én, Olaszliszkán ; 
az V. sz. osendőrkerület állományában : 
Virág József törzsőrmester, H?'o/kó Apolloniáva.l, 

1907. szeptember t-én, 'raksonyban ; . , 
Hm'csa Imre őrmester. Hrel/áJ1 Juliannaval, 1907. 

augusztus IS-án. Monostorpetriben : 
SarjI/II Vendel örsvezető, Muta Agnessel, l a07. szept. 

4·én, Füssön; _, 
Hodon János ez. őrmestel', J'Ot1C~. Berta,val, 1907. 

augu87.tus ~7 -éll, Barseudréden; .,' Z ófiá-
[(omom Péter örs vezető ez. őrmester, EalmoH s 

vaj, 1907. szeptember IS-án, Nagymaroson ; 
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R VII. SZ. osendörkerület állományában : 
1II(;S Márton örsvezető, Róka Teréziáva1, 1907. aug. 

~5·én, Kászonujfaluban; 
It VIII. sz. csendőrkel'ület állományában : 
GdI Ignáoz járásőrmester, BOj'bély llonával, 1907. 

szeptember 1.5·én, Nyiregyházán; 
T"incze Béla örs vezető, Lengyel Máriával, 1907. szept. 

S-án, Nagysomkuton. 

PÁLYÁZATOK. 
Egy irnoki állás a fogarasi járásbiróságnál. Fizetés 

pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 360 korona. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a brassói törvényszék 
elnökéhez 1907. évi október bó 18-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a debreczeni kir. főügyész
ségnél. Fizetés pótlékkal 600 korona. L!l.kpénz pótlékkal 
200 korona. Ruhailletmény 100 korona. Magyar nyelv 
szóban és irásban. Kérvények a debreczeni kir. főügyész
ségbez Hl07. évi október bó 17·ig. 

Egy irnoki állás a szécsényi járásbiróságnál. Fi
zetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 korona. Ma
gyal' nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a balassagyarmlliti tör
vényszék elnökébez 1907. évi október 17-ig. 

Egy irnoki állás a világosi járásbiróságnál. Fizetés 
pótlékkal 1400 korona. L!l.kpénz 300 korona. Magyar 
nyelv szóban és irás ban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények az aradi törvényszék 
elnökéoez 1907. évi október bó 23-ig. 

Egy irnoki állás a selmeczbányai járásbiróságnál. 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz pótlékkal 300 
korona. Magyal' nyelv szóban és irásban. Négy közép
iskolai osztály. Telekkönyvi vizsga. Kérvények az ipoly· 
sági törvényszék elnökéhez 1907. évi október hó 24-ig. 

Egy irnoki állás a szekesfehérvári járásbiróságnál. 
Fizetés pótlékkal 1400 kOl·ona. Lakpénz 420 korona. 
Magyar nyelv szóban és írásban. Négy középiskolai 
osztály. Kérvények a székesfehérvári törvényszék elnö
kébez 1907. évi október hó 21·íg. 

Egy ajtónállóí állás a fiumei kormányzóságnál. Fi· 
zetés 1000 korona. Lakpénz 260 korona és pótlék. 
Rubailletmény 100 korona. Magyar nyelv szóban és 
irásban. Olasz, horvát és német nyelv. Kérvények a 
fiumei kormányzóhoz 1907. évi október hó 20-ig. 

Egy irnoki állás a segesvári járásbiróságnál. Fizetés 
pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 360 korona. Magyal' 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények az erzsébetvárosi tör
vényszék elnökéhez 1907. évi október bó 21 -ig. 

Egy irnoki állás a bátszegi j árásbiróságnál. Fizetés 
pótlékkal 1400 korona. Megfelelő lakpénz. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a dévai törvényszék el
nökéhez 1907. evi október bó 20-ig. 

Egy irnoki állás aszepesófalvi járásbiróságnál. 
Fizetés 1400 korona. Lakpénz 300 korona. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Négy középiskolai osztály. 
Telekkönyvi vizsga. Kérvények a lőcsei törvényszék el
nökébez 1907. évi október hó 21·ig. 

Egy lovas rendőrőrmesteri állás Zombor városnál. 
Fizetés 840 korona. Lalrpénz 100 korona. Csizmapénz 
40 korona. Természetbeni ruházat. L6tartás i átalány 
240 korona. Magyar nyelv szóban és irás ban. Szerb 
nyelv. Esetleg bárom bavi próbaidő. Kérvények Zombor 
város főkapitányáboz 1907. évi október bó 20-ig. 

Egy irnoki állás a nagyszentmiklósi járásbiróságnál. 
Fizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 300 korona. 
Magyar nyelv szóban és irásban. Német és szerb, 
esetleg román nyelv. Négy középiskolai osztály. Telek· 
könyvi vizsga. Kérvények a nagykikindai törvénys21ék 
elnökéhez 1907. évi október hó 22-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a mobácsi, esetleg más adó
bivatalnál. Fizetés pótlék kal 600 korona. Lakpénz pót· 
lékkal 180 korona. Rubailletmény 60 korona. Magyar 
nyelv szóban és irás ban. Kérvények a pécsi pE\nzügy
igazgatósághoz 1907. évi október bó 20-ig. 

A m. kir. államvasutak miskolczi üzletvezetőségé
nél 800 korona tizetéssel, 150-300 korona lakpénzzel 
javadalmazott 

1. szolgai állások és pedig: 
1. Egy állomásmálház6i, 
2. Egy váltóőri. 
Valámennyi állás sal természetbeni egyenruházat jár. 
Ezen állások a végleges kinevezés elnyeréséig 1 kor_ 

60 fillér napibérrel javadalmazva. 
F eltételek: Magyar nyelv szóban és irásban. Hat havi 

próbaszolgálat. 
Ezenkivül: 
ad 1. a vasuti személy- és közbiztonsági szabályzat 

ismerete; 
ad 2. a váltóőri szolgálatra vonatkozó utasitások is

merete. 
II altiszti állások és pedig: 

25 állomásfelvigyázói. 
Fizetés 1200 korona. Lakpénz 250-500 korona. Ter

mészetbeni egyenrubázat. A végleges kinevezés el nye
réséig ezen állások 2 korona napibérrel vannak java
dalmazva. 

Egy szolgai állás a nagykaposi adóbivatalnál. Fize
tés 600 korona. Megfelelő lakpénz. Rubailletmény 60 
korona. Yagyar nyelv szóban és irásban. Kérvények az 
ungvári pénzügyigazgatóságboz 1907. évi október hó 
31-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a salgótarjáni járásbiró
ságnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlék
kal 160 korona v~y természetbeni lakás. Rubaillet
mény 100 korona vagy természetbeni rubázat. Magyar 
nyelv szóban és írásban. Kérvények a balassagyarmati 
törvényszék elnökébez 1907. évi október hó 26·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a kolozsvári egyetem könyv
táránál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlék
kaI 200 korona. Természetbeni ruházat. Magyar nyelv 
szóban és irásban. Könyvkötésben, könyvek konzervá
láBában való jártasság. Kérvények a kolozsvári egyetem 
rektoráboz 1907. évi október bó 15·ig. 


